1429 - 1827

CERTIFICATE OF TRANSLATION

I, Werner Sdmmler Hindrichs, certify that I am competent to translate this document, and that
the translation is true and accurate, to the best of my abilities. Archival seals, stamps, and

certifications have not been translated here.

English Title: Service Identification Document No. 2633 of WASYL SAINAKOW. No date.

German Title: Dienstausweis Nr. 2633 betr. WASYL SAINAKOW. Ohne Datum.

I certify, under penalty of perjury, pursuant to 28 U.S.C. §1746, that the attached translation

is true and correct.

Executed this __22nd day

of __ May ,2001.

{ e

V’(

We‘rn r Sdmmler Hindrichs

Certi}r d Translator for the German Language

ANTIQUARIAT LITERARY SERVICES, Inc.
Member of the American Translators Association and the

National Association of Judicial Interpreters and Translators

TRAQ79445
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1429 - 1827y
CERTIFICATE OF TRANSLATION

I, Werner Sammler Hindrichs, certify that I am competent to translate this document, and that
the translation is true and accurate, to the best of my abilities. Archival seals, stamps, and

certifications have not been translated here.

English Title: Service [dentification Document No. 2633 of WASYL SAINAKOW. No date.

Russian Annotations on German Title: Dienstausweis Nr. 2633 betr. WASYL SAINAKOW,

Ohne Datum.

1 certify, under penalty of perjury, pursuant to 28 U.S.C. §1746, that the attached translation

is true and correct.

Executed this __22nd day

of __May ,2001.

NA—"

Werne S%immler Hindrichs
\

Certified Translator for the Russian Language

ANTIQUARIAT LITERARY SERVICES, Inc.
Member of the American Translators Association and the

National Association of Judicial Interpreters and Translators
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1429-1827z

CERTIFICATE OF TRANSLATION

I, Wemer Sammler Hindrichs, certify that [ am competent to translate these certifications, and that the

translation is true and accurate, to the best of my abilities.

English Title: Archival notes, stamps. declarations and apostille.

Russian Title: Arkhivnye zamechaniva, pechati, deklaratsii i apostil’.

I certify, under penalty of perjury, pursuant to 29 U.S.A. §1746, that the attached translation is true and

correct.

Executed this __22nq day
of May ,2001

Werﬂér Sdmmler Hindrichs
Certitl{\ed Translator for the Russian Language

ANTIQUARIAT LITERARY SERVICES, Inc.
Member of the American Translators Association and the
National Association of Judicial Interpreters and Translators

TRAQ79451
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[appears on both pages of original document]

Central Archives of the FSB [Federal Security Service] of the RF [Russian Federation]

[appears on verso of last page of original document]

Central Archives of the FSB of Russia
Fond 20869, Volume 23, leaves 223 — 223 verso

[certification page]

Declaration of Authenticity of An Official Document
N. P. MIKHEJKIN

I,__(First name [sic]) , attest that my position is
(Designation of position) _ , and since | am in that capacity, I am

empowered by the laws of the Russian Federation to state that the documents
identified below and attached to this:

1) are copies of originals of official documents, which, in accordance
with the laws of the Russian Federation, are held or stored in the
{Designation of organization) , which is/are the competent authority,

2) contain information, which, in accordance with the laws of the
Russian Federation, is subject to declaration and recording or storage.

Description of the documents: __Captured German documents
from SS Training Camp “Travniki” [Trawniki] (an inventory
of the documents is attached).

lillegible signature]
(Signature)
26 July 1999
(Date)

Seal
[Stamp] Federal Security Service of the Russian Federation
*Central Archives* [Logo]
No. 2

Chief of the Central
Archives of the FSB of
Russia

Central Archives of the
FSB of Russia

T T
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1429-18272

[stamp]
[Header of stamp in French and Russian]

[Stamp - ribbon seal] Federal Security Service of the Russian Federation
*Central Archives* [Logo] No.2

APOSTILLE
Hague Convention of 5 October 1961

The Russian Federation

This official document is signed by
N.P. MIKHEJKIN

(last name)

In the capacity of _Chiefof the Central Archives of the FSB of Russia .

(Position)

It has been furnished with the seal of the General Procuracy of the Russian Federation

CERTIFIED
In the city of Moscow 6. 17 August 1999

(Date in numbers)

V. 1. BOL SHAKOV.

(last nume, position, and title of official, General Procuracy of the RF)

Under No. 27¢c-21-99

Place for Seal 10. Signature

[illegible signature]

[stamp] General Procuracy of the Russian Federation *2* [logo]

T LA T W ™ 2
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HCRJRPALA HOMTHHHOCTH O(I)lf1Lll'1ZUlbllOF0 JOKymenTa

Muxeixud H.II. HauanpHux LEeHTPAaJBHOIO
fl, (s1nss) » COMABTEALCTUYIO, MTO MOR oTkHOCTy __{aspane  aPXUBA ®CBE Poccuu

gomginocty) |, 1, uto Gyaywt v ol noasuecn, o sarotias PA) a ynoauomoden

FOEITD, IO HATBMULIE HEKE 1 APHAITACMUC K COMY HOI YMEeHTH:

1} #BAMOTCA KOMHAMH C OPHTHHANOD OQHUMATLILIX ROKYMENTON, KOTOpLE B
cocuercriny ¢ 3akotam PO conepwarea wms xpanatea B _liamaiine opranimawin , fenrpanpHoM apxube
ApAmOWMCHCHiCH) KOMIETENTHHM OpralioN, ®CB Poccun

2) cosepxat uudopMaLHIo, NOANEAAULYO B COOTDETCTDIH € 3AKOHAMU
HEKJIAPHPOBA IO If JANUCH 18 XPAHEIo.

Ouncane roxymerro: _1DOPEHHNE HEMELKNE HNOKYMe
yue6Horo Jarepd CC "TpaBHAKMA" (ONUCEH INOY]
_MEHTOB OpUAaraeTed).
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